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11 Laurier St. / 11, rue Laurier
Place du Portage, Phase III
Core 0B2 / Noyau 0B2
Gatineau
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SOLICITATION AMENDMENT
Time Zone

MODIFICATION DE L'INVITATION  
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2019-03-07

Fuseau horaire
Eastern Standard Time
EST
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FAX No. - N° de FAX

(   )    -    

Issuing Office - Bureau de distribution

Marine Emergency Response Division/Division des 
Interventions en cas d’urgence maritime
Centennial Towers 7th Floor - 7W11
200 Kent Street
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indicated, all other terms and conditions of the Solicitation

The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.

Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein
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Modification 004 
 

La présente modification est effectuée afin de prolonger la date de clôture des soumissions et de publier 
des questions et réponses. 
 
 
Révision 6 
 
Supprimer : L’invitation prend fin à 02:00PM EST le 2019-03-05 
 
Insérer : L’invitation prend fin à 02:00PM EST le 2019-03-07 
 
 
Question 4 : Quel équipement la GCC veut-telle enlever ? 
 
Réponse 4 : Exigences de référence 4.1.1.1 et 4.2.1.4 L’entrepreneur doit enlever le compresseur d’air 
existant (y compris le refroidisseur de glycol et le sécheur d’air) et le réservoir du récepteur d’air (et les 
tuyaux connexes). 
 
 
Question 5 : Qui est responsable de l’élimination des articles enlevés ? 
 
Réponse 5 : Exigences du énonce des besoins techniques de référence 4.1.1.1 et 4.2.1.4 L’entrepreneur 
est responsable de l’élimination de tous les équipements de rebuts existants. 
 
 
Question 6 : Qui fera fonctionner le pont roulant ? 
 
Réponse 6 : Le personnel de la GCC, exclusivement. 
 
 
Question 7 : Le châssis entourant le compresseur doit-il également être complètement démonte ? 
 
Réponse 7 : Oui. 
 
 
Question 8 : Qui est responsable de l’isolation du système au niveau du tableau électrique ? 
 
Réponse 8 : L’entrepreneur est responsable d’assurer des conditions de travail sécuritaires, mais le 
personnel de la GCC peut isoler le système au panneau. 
 
 
Question 9 : Est-ce que 180 psi est la pression maximale du compresseur ? 
 
Réponse 9 : La pression de service du système sera d’environ 1250 psi; le compresseur installe doit être 
capable de fournir cette pression avec une certaine capacité de réserve. Le compresseur n’est pas tenu 
de satisfaire à l’exigence 4.2.2.2.2.7 du énonce des besoin techniques (180 psig). 
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Question 10 : Quelle est la capacité du pont roulant ? 
 
Réponse 10 : 6800kg. 
 
 
Question 11 : Ou l’entrepreneur est-il tenu de se raccorder au système de tuyauterie existant ? 
 
Réponse 11 : On s’attend à ce que l’entrepreneur se raccorde au système au niveau de la bride de 
raccordement illustrée a la figure 1. Malheureusement, il n’existe pas de plan de tuyauterie confirmes a 
l’exécution. Toutes les conduites qui ne sont pas nécessaires dans le nouveau système de compression 
en amont de la bride de raccordement doivent être enlevées et éliminées. 
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Figure 1: Emplacement du raccord dans la bride par rapport au reste du système d’air comprime 

Bride de 
raccordement au 
système 

Sechoir d’air 
existant 

Unite d’air 
respirable 
existante 
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Figure 2: Vue non étiquetée de la bride de raccordement avec une plus grande quantité de 
réservoir d’air du récepteur visible. 
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Question 12 : Quelles sont les spécifications relatives à la taille de la tuyauterie requise ?  

 
Réponse 12 : L’entrepreneur doit choisir la taille de conduit appropriée pour répondre aux 
exigences de pression et de débit du système.  

 
 
Question 13 : Quand le compresseur est-il nécessaire ? 

 
Réponse 13 :  
 
6.4.2    Meilleure date de livraison – soumission 
 
Bien que la livraison soit demandée pour le Mai 31, 2019 la meilleure date de livraison qui peut 
être offerte est le _______. 

 
 
Question 14 : Combien de temps peut-on arrêter le système ? 

 
Réponse 14 : Le système peut être arrête jusqu’à 3 semaines pour installation.  

 
 
Question 15 : Le compresseur et le refroidisseur doivent-ils être installes sur le bloc existant ? 

 
Réponse 15 : Le compresseur doit être installe sur le bloc existant, mesurant 1400mm x 
2400mm. Le refroidisseur (sécheur d’air) devrait être intègre dans le nouveau compresseur. 

 
 
Question 16 : L’installation électrique dit-elle être raccordée au disjoncteur ou au panneau de 
disjoncteur ? 

 
Réponse 16 : Le nouveau compresseur n’a plus qu’à être branche dans le sectionneur. Veuillez-
vous référer aux dessins ci-joint 701622-E2 et 701622-E3 (anglais seulement). 

 
 
Question 17 : Existe-t-il une préférence pour l’emplacement du compresseur et du réservoir 
d’air ? Peuvent-ils être déplaces à partir de leur emplacement actuel ? 

 
Réponse 17 : Le nouveau compresseur doit être installe sur le bloc existante. Le réservoirs d’air 
doit être installe de manière à ne pas interférer avec l’échelle d’accès au sommet de la cabine 
de peinture et a new pas bloquer l’accès au système d’air respirable. 

 
 
Question 18 : La GCC a-t-elle une préférence pour les raccords de tuyaux soudes ou filetés?  

 
Réponse18 : L’entrepreneur peut choisir entre des raccords soudés ou filetés.  
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Question 19 : Le réservoir d’air doit-il être approuvé par le TSSA? 

 
Réponse 19 : Oui, conformément a l’exigence 4.2.3.2.2.9. 

 
 
Question 20 : Existe-t-il un numéro P existant ? 

 
Réponse 20 : Non. 

 
 

Question 21 : L’entrepreneur doit-il enlever le bloc sous le séchoir a air ? 
 

Réponse 21 : Non, ce bloc peut être maintenu en place. 
 
 

Question 22 : L’échelle menant a la cabine de peinture doit-elle rester accessible ? 
 

Réponse 22 : Oui. 
 
 

Question 23 : Peut-on dépasser le poids du compresseur ? 
 

Réponse 23 : Non, conformément a l’exigence 4.2.2.2.2.2.11 du énonce des besoin techniques. 
 

 
Question 24 : Où va la chaleur du compresseur?  

 
Réponse 24 : Conformément a l’exigence 4.2.2.2.2.2.2 du énonce des besoin techniques, le 
compresseur doit être refroidi par air. La chaleur sera dispersée dans le bâtiment. 
 

 
Question 25 : De quel panneau le compresseur est-il alimenté ? Qu’est-ce que la charge du 
disjoncteur ? 

 
Réponse 25 : Le compresseur est alimenté à partir du plan de référence du panneau “LDP” 
701622-E2. Notez que le disjoncteur est de 250A (figure 3) et non de 350A comme indiqué sur le 
dessin. 
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Figure 3: Disjoncteur existant pour le compresseur  

 
Question 26 : Si nécessaire, qui sera responsable de la fourniture d’un ascenseur ou d’un 
‘Skyjack’? 

 
Réponse 26 : L’entrepreneur est tenu de fournir tout l’équipement nécessaire a l’installation à la 
place du pont roulant.  

 
 

Question 27 : L’entrepreneur doit-il remplacer le câblage? 
 

Réponse 27 : L’entrepreneur est tenu de remplacer le câblage jusqu’au débranchement existant. 
 

 
Question 28 : La GCC exige-t-elle que le câblage soit dans un conduit flexible ou rigide?  

 
Réponse 28 : Il n’y a pas de préférences pour les conduits; la seule exigence est que tout le 
câblage soit conforme aux exigences de l’ESA et du code du bâtiment.  

 
 
Question 29 : L’électricité doit-elle être approuvée par l’ESA? 

 
Réponse 29 : Oui, le câblage doit être conforme au code de sécurité électrique de l’Ontario et au 
Code canadien de l’électricité CSA C22.1. 
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Question30 : Que doit faire l’entre preneur avec le système de refroidissement au glycol 
existant? 

 
Réponse 30 : L’entrepreneur doit vider le système de refroidissement existant et éliminer tout le 
glycol de façon appropriée. Les tuyaux doivent être ferme au mur vers l’extérieur du bâtiment. 
Les fils électriques doivent être débranchés et retires de l’appareil.  

 
 
Question 31 : Après l’attribution du contrat, quand l’entrepreneur peut-il avoir accès a 
l’immeuble ? 

 
Réponse 31 : Tout accès a l’édifice après l’attribution du contrat, pour d’autres levés ou pour 
l’installation doit être organise par l’entremise du gestionnaire de la base de Prescott. 
L’immeuble est disponible pendant les heures d’ouverture, du lundi au vendredi, sauf les jours 
fériés fédéraux. Le travail requis en dehors de ces heures peut être organise par the gestionnaire 
de la base, au cas par cas.  

 
 
Question 32 : Comment les entrepreneurs peuvent-ils accède au site? Quelle entrée peut être 
utilisée ?  

 
Réponse 32 : Les entrepreneurs seront en mesure d’amener les camions et l’équipement sur le 
site par les portes principales. 
 
 

 
TOUTES LES AUTRES MODALITÉS ET CONDITIONS DEMEURENT INCHANGÉES 

 
 






